SÖLL
Wasser soll leben

TITAN T25 – set

TITAN T50 – set
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Vážený zákazníku,
Velmi Vám děkujeme za Vaši důvěru!

Vaše nové filtrační zařízení bylo konstruováno a vyrobeno podle posledního stavu techniky a vědeckých poznatků. Bezpodmínečně si před jeho uvedením do provozu přečtěte tento návod k použití! V něm najdete veškerá upozornění pro bezpečný a jistý provoz a dlouhou životnost zařízení. Dodržujte bezpečnostní pokyny, uvedené v tomto návodu!
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                                                                                                                                    než začnete

než  začnete …
Účel a oblasti užití

Výrobní řada TITAN, nadále nazýván jako zařízení, je určeno k mechanickému a biologickému čištění zahradních jezírek, a to s nebo bez rybí osádky při teplotě vody minimálně +8°C.

Komponenty filtrační sady jsou určeny pro dlouhodobé užívání. Teprve při dlouhodobém užívání je možno dosáhnout maximální filtrační účinnosti. Užití zařízení pro jiné účely se nepřipouští. Nepovolené použití, samovolné změny na zařízení nebo jeho částech, které nebyly výrobcem přezkoušeny a povoleny, mohou způsobit nepředvídatelné škody!

Co znamenají použité symboly?

Upozornění na nebezpečí a ostatní upozornění jsou v návodu na použití znatelně označeny. Jedná se o následující symboly:

Gefahr!=nebezpečí!   Druh a zdroj nebezpečí!
                                       Při nedodržení bezpečnostních upozornění hrozí možnost zranění 

                                 na těle nebo ohrožení života.
Achtung!= pozor!      Druh a zdroj nebezpečí!
                                      Toto upozornění na nebezpečí varuje před poškozením zařízení, 

                                životního prostředí nebo jiných škod.

        I           Upozornění!
              Tento symbol označuje informace, které slouží k lepšímu 

                                a snadnějšímu pochopení provozování zařízení.
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Lieferumfang/Ausstattung: =  Rozsah dodávky/vybavení:

Rozsah dodávky/vybavení                      TITAN T25 set           TITAN T50 set

vypouštění čisté vody                                                      1x                                     1x

těsnicí kroužek                                                                  1x                                     1x

převlečná matka                                                              1x                                     1x

ploché těsnění 1“                                                             4x                                     4x

převlečná matka 1“                                                         2x                                     2x

postupná hadicová spojka ¾“ – 1 ¼“                          1x                                     1x

O-kroužek                                                                          1x                                    1x

HERZ  (filtrační médium)                                                1x                                    2x

horní kryt s otvory                                                           1x                                    2x

daytronic (UV-C zářič)                                                     1x                                    1x

odtok znečištěné vody                                                    1x                                    2x

rozpěrka                                                                            2x                                     4x

Diese Tabelle bezieht sich ………………………….. =

Tato tabulka se vztahuje k obrázku filtru (str. 6)

3
pro Vaši bezpečnost 

Pro Vaši bezpečnost
I  všeobecné bezpečnostní pokyny
· Pro bezpečné zacházení s tímto zařízením se musí obsluha důkladně seznámit s těmito provozními pokyny, a to ještě před prvním použitím nebo uvedením do provozu a bezpodmínečně je dodržovat.

· Dbejte všech bezpečnostních předpisů a doporučení! V opačném případě ohrožujete nejenom sebe, ale i ostatní.

· Zařízení je možno používat pouze tehdy, pokud je v perfektním technickém stavu. Pokud by zařízení nebo jeho část/části vykazovaly defekt, musí být proveden odpovídající servis a závady odstraněny. K tomu je určen výhradně výrobce, případně distributor. Při poruše na zařízení a pro případ oprávněné reklamace postupujte podle pokynů na straně 5. 

· Zařízení nepoužívejte v prostorách s nebezpečím výbuchu nebo v blízkosti hořlavých látek nebo plynů!

· Zástrčku neberte do mokrých rukou. Zástrčku nikdy nevytahujte ze zásuvky za přívodní elektrický kabel!

· Zapojení musí být jištěno proudovým chráničem a instalováno odborníkem s příslušným oprávněním, uzemněno a přezkoušeno na bezzávadnost. Síťové napětí a jištění musí odpovídat požadovaným jmenovitým hodnotám a technickým podmínkám. 

· Při provozu u zahradních jezírek a podobných místech musí být zařízení bezpečně napojeno na proudový chránič s jištěním ne více jak 30mA.

· Elektrický přívodní kabel nelámat, nedrtit, neškubat s ním, nepřejíždět, chránit před ostrými předměty, oleji a vyššími teplotami. 

· Nepoužívejte prodlužovací kabely!

· Před veškerými pracemi s a na zařízení vytáhněte zásuvku ze zástrčky. 

· Děti a mladiství pod 16 let věku nesmí zařízení používat nebo s ním manipulovat, zejména při zapínání nebo vypínání přívodu elektrické energie. 

· Případné opravy musí provádět oprávněný pracovník nebo elektrofirma. Při nesprávných nebo neadekvátních opravách hrozí nebezpečí úrazu elektrickým proudem, voda se může dostat do elektrické části zařízení. 

· Kabely, které jsou na zařízení nainstalovány výrobcem (filtrace, čerpadlo, UV-C) se nemohou zaměňovat nebo vyměňovat. 

· Používat čerpadlo „nasucho“ a /nebo mimo jezírko je přísně zakázáno! Čerpadlo je určeno výhradně pro tlakový systém dopravy vody!

Toto zařízení nepatří do komunálního odpadu! Likvidace se provádí předepsaným způsobem!
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      uvedení do provozu + čištění + zazimování
Uvedení do provozu
Čerpadlo SFP a UV-C zářič s daytronic, uvést do provozu a napojit na přívod elektrické energie tak, jak je popsán v separátních návodech. 
Čištění
Otevřít horní kryt/y filtrace a odstranit z tělesa filtru. K tomu použijte „klik-zámky“ na bocích tělesa – tlačit směrem dovnitř! – a vyjmout HERZ s pomocí držáků/madel. Umělohmotná filtrační madrace (filtrační médium) systému HERZ se mohou, tak jak jsou v původním stavu, nejprve opláchnout čistou vodou. Používejte k čištění vždy vodu z jezírka. Dále dávejte pozor na to, aby proud vody nebyl příliš silný. Tím zamezíte vyplavení potřebných a citlivých mikroorganizmů a bakterií, důležitých pro biologické čištění. Filtrační média, podle jejich stupně znečištění, vody v jezírku apod., čistěte v intervalech 4-6 týdnů, a to šetrným způsobem Čištění intenzivním a nepřiměřeným stlačováním filtračních médií se nedoporučuje. Důvod: filtrační média by postupně ztrácela pružnost a tvar. Těleso filtrace, HERZ-systém a kryty čistěte pouze vodou. Filtraci se zpětně sestavuje v opačným postupem. U silně znečištěných a méně udržovaných filtračních médiích doporučujeme jeich kompletní výměnu. 
Zazimování
Při teplotách vody pod 8°C nebo očekávaných mrazech je třeba zařízení odstavit z provozu. Zařízení vyprázdnit, řádně vyčistit a prověřit, zda nedoznalo zařízení v průběhu provozu nějaké poškození. Vyjmout HERZ-systém, vyčistit, vysušit a skladovat a skladovat v prostoru chráněném před mrazem. Těleso filtrace zakryjte tak, aby do něho nemohla natéct dešťová nebo jiná voda. Vyprázdněte veškeré hadice, potrubí a napojení.
Achtung = pozor   Nebezpečí poškození zařízení!
                                 Přístroje nejsou určeny pro „suchý“ provoz.
Odstranění poruch a závad
Gefahr = nebezpečí     Nebezpečí zranění a ohrožení života! Neodborně provedené opravy
                                        mohou vést k tomu, že Vaše zařízení nefunguje spolehlivě. 

                                 Ohrožujete tím sebe a Vaše okolí!
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Poruchy a závady                                          příčina                                  pomoc/náprava   

zařízení nemá požadovaný          HERZ-systém, filtr.těleso                            vyčistit

výkon                                                jsou znečištěny

zařízení nemá potřebnou            příliš vysoký počet ryb                          max. 1 kg ryb/m3

filtrační kapacitu 

zařízení nemá požadovaný         zařízení je krátkou dobu                 aplikace Söll Filter-

filtrační výkon                               v provozu-biologické čištění           starterBakterien

                                                         je zatím nedostatečné

voda vytéká z filtru                    prodloužení (hadice nebo trubky)    výtok vody a prodlou-

                                                        u výtoku čisté vody zvedá                  žení podepřít

                                                        filtrační matrace

Pokud nemůžete poruchu nebo problém sami odstranit, obraťte se prosím na náš servis. Dejte pozor na to, že neodborným zásahem ztrácíte právo na reklamaci a naopak Vám mohou vzniknout další mimořádné náklady.
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Vaše zařízení v přehledu

Vaše zařízení v přehledu (boční náhled TITAN T50)

1.  výtok čisté vody  d=70 mm

2. těsnicí kroužek 

3. převlečná matka

4. ploché těsnění 1“

5. převlečná matka 1“

6. postupná hadicová spojka ¾“ – 1 ¼“  a O-kroužek

7. HERZ

8. výtok čisté vody 

9. vrchní krycí víko s otvory

10. daytronic

11. výtok znečištěné vody

12. rozpěrka

Vaše zařízení v přehledu (horní náhled TITAN T50)
Schwämme schwarz = filtrační houby černé

Schwämme blau = filtrační houby modré

Wasserauslass = výtok vody
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                                                                                                                                                                       obsluha a montáž
Obsluha

Montáž
Instalujte filtraci TITAN T25/TITAN T50 na bezpečné místo, bez možnosti jeho zaplavení, na vodorovné a pevné podloží. Filtrace může být postavena nad úrovní terénu, nebo v šachtě tak, aby přefiltrovaná voda mohla vytékat. Zásuvka pro elektrické připojení musí být vzdálena od hrany jezírka min. 2 m a musí být chráněna před vlhkem. Dbejte na volný přístup k filtraci, aby servisní práce mohly být bez problému prováděny. Vedle toho je třeba dát pozor na to, aby odtok znečištěné vody (9) byl vhodně vyřešen a nezpůsoboval podmáčení terénu nebo zásah do elektroinstalace apod. 

Veškeré díly, které jsou součástí dodávky, instalujte následovně:

1) Namontujte výtok čisté vody (1) tak, jak je uvedeno na snímku, s těsnicím kroužkem (2) (vnitřní uložení) a převlečnou matkou (3) na těleso filtrace. Před montáží vyjměte filtrační médie (umělohmotné houby) z filtrace.

2) Namontujte UV-C zářič s daytronic (8) s plochým těsněním (4) – 1 kroužek vnitřně, jeden na vnější stranu – a k tomu patřící převlečnou matku (5) na těleso filtrace (viz. obrázek).

3) Obdobným způsobem (jak bod 2) namontujte odtok znečištěné vody (11).

4) Propojte čerpadlo SFP a UV-C zářič s daytronic flexi-hadicí a všechny spoje zajistěte hadicovými objímkami.
I   Dejte pozor na to, aby kanálky pro čistou vodu (8) byly přesně zaústěny do příslušného otvoru vrchního krycího víka (9).
5) Nasaďte HERZ (7) a uzavřete/zajistěte klik-zámky. 

6) Umístěte košíčky pro zeolit na vrchní krycí víko s otvory na naplňte je přípravkem Söll ZeoSpeed nebo Söll Zeolith.

7) Pokud chcete nebo potřebujete výtok čisté vody (1) prodloužit hadicí nebo trubkou, podepřete tyto vhodnou podpěrou. Jinak by mohlo dojít k nadzvednutí filtračních médií a voda by nemohla správně odtékat.
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optimalizování HERZ
optimalizování HERZ
Po delším provozování filtrace může dojít k tzv. „únavě materiálu“ u pěnových matrací a jejich poklesu a mírné deformaci. To je možno opět zlepšit s pomocí rozpěrek (12).

HERZ – filtrační houby uchopit pevně za madlo a druhou rukou zmáčknout horní plato s otvory směrem dolů. Sejmout rozpěrku umístěnou na horním okraji z madla a podložit pod madlo. Tím se docílí srovnání filtračních médií a „únava materiálu“ se tak zkoriguje.
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                                                                                                                   Integrovaná vazba fosfátů a škodlivých látek
Integrovaná vazba fosfátů a škodlivých látek
Söll ZeoSpeed je zušlechtěný, minerální přírodní produkt, které odstraňuje fosfáty, jakož i ve vodě rozpuštěné škodlivé látky. Söll ZeoSpeed zajistí zdravé klima v jezírku a křišťálově čistou vodu. 

Ve filtrační sadě TITAN T25/TITAN T50 jsou 3 resp. 6 košíčků na zeolit. Odstraňte ochrannou fólii a vložte potřebné množství Söll ZeoSpeed, Söll Zeolith nebo Söll TurboPhosphatbinder do košíčků. 

Následně, jak je ukázáno na obrázku, je umístěte na vrchní krycí víko s otvory. Pak je možno, jak dříve uvedeno, napojit zařízení na elektrickou síť. 

Obrázek (Bild)

Poznatky k Söll ZeoSpeed/Söll Zeolith
Podle stupně zatížení je třeba zeolith vyměňovat každých 4-6 týdnů nebo je možno ho reaktivovat s pomocí přípravku Söll ZeoPower.

ZeoPower reaktivuje účinnost zeolitu ve dvou fázích a umožňuje pak jeho další použití. 

Poznatky k Söll TurboPhospatbinder
Söll Turbo Phospatbinder je připraven k použití v textilním sáčku a vkládá se přímo do košíčků. Podle stupně zatížení fosfáty je třeba každý 4-6 týden tento vyměnit.
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technická data
Technická data

Typ filtrace                                               TITAN T25                            TITAN T50
délka                                                                    452 mm                                        834 mm

šířka                                                                     502 mm                                        502 mm

výška                                                                    477 mm                                       479 mm

napojení hadice                                                ¾“-1 ¼“ (19-32 mm)                ¾“-1 ¼“ (19-32 mm)

výtok vody průměr                                           70 mm                                         70 mm

délka hadice                                                      5 m                                               5 m

nerezové hadicové svorky                              2                                                    2

rozměr jemné filtrační houby v mm            400 X 260 X 100 (2)                    400 X 260 X 100 (3)

(počet )

rozměr hrubé filtrační houby v mm            400 X 260 X 100 (1)                    400 X 260 X 100 (3)

(počet)

TITAN T25

                                                                                                                       TITAN T50
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                                                                                                                                                                      reklamační nároky 

Reklamační nároky   

Naše produkty jsou vyráběny v moderních provozech a podléhají mezinárodně uznávaným procesům kontroly kvality. Pokud by přece jenom nastala situace, opravňující kupujícího k uplatnění reklamace, předložte, prosíme, tento list spolu s fakturou, svědčící o nákupu tohoto zařízení.

Další informace a typy pro správné ošetřování vody v jezírku obdržíte na níže uvedené adrese:
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Datum prodeje:                                                                                   Podpis a razítko:
CE
Výrobce:
Söll GmbH
Fuhrmannstr. 6 – D-95030 Hof
www.soelltec.de – Info@soelltec.de
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SÖLL
Wasser soll leben
SFP-4600

SFP-8500

OBRÁZEK (BILD)
1
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2      
                                                                                                                                                                                   než začnete
Než začnete

Účel a oblasti užití
Tato čerpadla jsou určena pro transport rybniční nebo dešťové vody. Teplota vody pro provoz čerpadla by se měla pohybovat v rozmezí od +4°C až do + 40°C. 

Čerpadlo nesmí být používáno pro zajišťování pitné vody nebo potravin. 

Výbušné, hořlavé, agresivní nebo zdraví škodlivé látky, jako např. fekálie, nejsou pro tato čerpadla povolena a nesmí být tedy transportována. Dále nejsou vhodná pro takové kapaliny, které obsahují abrazivní částice, jako např. písek, hrubé nečistoty, jíly, kamínky. Velikost zrnění do 8 mm by mělo tzv. projít. 

Každé takové používání je v rozporu s oblastí využití těchto čerpadel. Takovéto jednání, úpravy a změny na čerpadle, nebo použití jiných dílů, které nejsou přezkoušeny a schváleny výrobcem, mohou způsobit nenávratné poškození čerpadla. 

Zásuvka elektrické sítě musí být, z bezpečnostních důvodů, vzdálena od hrany jezírka minimálně 2 m. 
Co znamenají používané symboly?
Upozornění na nebezpečí a ostatní upozornění jsou v návodu na použití zřetelně označeny. Jedná se následující symboly:

 Viz. strana 3 (Siehe  Seite 3) – TITAN T25/TITAN T50 - set                                                   
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pro Vaši bezpečnost
Pro Vaši bezpečnost
I  všeobecné bezpečnostní pokyny
· Pro bezpečné zacházení s tímto čerpadlem se musí obsluha důkladně seznámit s těmito provozními pokyny, a to ještě před prvním použitím nebo uvedením do provozu a bezpodmínečně je dodržovat.

· Dbejte všech bezpečnostní předpisů a doporučení! V opačném případě ohrožujete nejenom sebe, ale i ostatní.

· Čerpadlo je možno používat pouze tehdy, pokud je v perfektním technickém stavu. Pokud by čerpadlo, nebo jeho část/části vykazovaly defekt, musí být proveden odpovídající servis a závady odstraněny. K tomu je určen výhradně výrobce, resp. distributor. 

· Zařízení nepoužívejte v prostorách s nebezpečím výbuchu nebo v blízkosti hořlavých látek nebo plynů!

· Zástrčku neberte do mokrých rukou. Zástrčku nikdy nevytahujte ze zásuvky za přívodní elektrický kabel!

· Zapojení musí být chráněno proudovým chráničem a instalováno autorizovaným odborníkem, uzemněno a přezkoušeno na nezávadnost. Síťové napětí a jištění musí odpovídat požadovaným jmenovitým hodnotám a technickým podmínkám. 

· Při provozu u zahradních jezírek a podobných místech musí být čerpadlo bezpečně napojeno a chráněno proudovým chráničem s jištěním ne více jak 30mA.

· Elektrický přívodní kabel nelámat, nedrtit, neškubat s ním, nepřejíždět, chránit před ostrými předměty, oleji a vyššími teplotami. 

· Nepoužívejte prodlužovací kabely!

· Před veškerými pracemi s a na zařízení vytáhněte zásuvku ze zástrčky!

· Děti a mladiství pod 16 let věku nasmí zařízení používat nebo s ním manipulovat, zejména při zapínání nebo vypínání přívodu elektrické energie. 

· Případné opravy musí provádět k tomu autorizovaný pracovník nebo odborná elektrofirma. Při nesprávných nebo neadekvátních opravách hrozí nebezpečí úrazu elektrickým proudem, voda se může dostat do elektrické části čerpadla.

· Nainstalovaný přívodní kabel k čerpadlu se nesmí vyměnit!

· Nejpřísněji se zakazuje používat čerpadlo tzv. „nasucho“ mimo jezírko!

· Toto zařízení nepatří do komunálního/domácího odpadu! Likvidace se provádí předepsaným způsobem ve vazbě na všeobecně platné předpisy.

4
                                                                                                                                         Vaše čerpadlo v přehledu

Vaše čerpadlo v přehledu

1. kryt čerpadla

2. bajonetový zámek

3. víko čerpadla

4. přívodní elektrický kabel

5. kryt motoru

6. magnet-rotor s osičkou

7. „mezikus“ – vystřeďovací díl

8. víko krytu motoru

9. otočný kloub

10. hadicový adaptér

11. držák motoru
Obsluha

Uvedení do provozu
Umístěte čerpadlo kompletně pod vodu. Přesvědčte se, že je bezpečně umístěno minimálně 20 cm pod úrovní vodní hladiny.

Achtung=Pozor      Nebezpečí poškození čerpadla!

                                   Čerpadlo nesmí být nikdy používáno tzv. „nasucho“!

Jakmile je čerpadlo napojeno na přívod elektrického proudu, již automaticky funguje.

Achtung=Pozor      Nebezpečí poškození čerpadla!

                                  Nikdy netahejte čerpadlo za kabel

Čištění
Nejprve bezpečně odpojte čerpadlo od přívodu elektrického proudu.

Pět bajonetových zámků (2) na krytu čerpadla (1) a na jeho víku (3) otevřít. Šrouby na držáku motoru (11) vyšroubovat a motor vyjmout. Magnet-rotor s osičkou (6) vytáhnout z krytu motoru (5). Následně provést čištění. Vyčištěný magnet-rotor s osičkou (6) vsunout zpět do krytu motoru (5). Zpětná montáž probíhá obráceným postupem.

Zazimování
Čerpadlo vyčistěte a důkladně prověřte jeho řádný technický stav. Čerpadlo uskladněte v nezámrzném prostoru v nádobě s vodou, kterou ošetřete příslušnými Söll prostředky na ošetření. 
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odstranění poruch a závad
Odstranění poruch a závad

Nebezpečí zranění a ohrožení života!
Neodborně provedené opravy mohou vést k tomu, že Vaše čerpadlo nebude pracovat spolehlivě. Ohrožujete nejenom sebe, ale i Vaše okolí!

Porucha/závada                                               Příčina                                          Odstranění

Čerpadlo nefunguje                              výpadek proudu                   prověřit kabel, zásuvku,

                                                                                                                       zástrčku a pojistky

Čerpadlo nefunguje                     vypnutý proudový chránič           zapojit proudový chránič

Čerpadlo nefunguje                               defekt motoru                   kontaktovat odborný servis

Čerpadlo funguje,                          čerpadlo je ucpáno                         čerpadlo vyčistit

ale nedává vodu                             nečistotami

Výpadek množství                      znečištění krytu čerpadla              vyčistit kryt čerpadla

vody a výkonu

Malé množství vody                       požadovaná výtlačná výška      porovnat technické                                         

na výstupu                                              je příliš vysoká                      možnosti čerpadla

Pokud se Vám nepodaří poruchu odstranit, obraťte se neprodleně na autorizovaný servis. Mějte na paměti, že neodborné zásahy/opravy na zařízení vylučují uznání reklamace. Vedle toho mohou vzniknout další vedlejší náklady k Vaší tíži.

Leistungsdiagramm SFP-4600                                      Leistungsdiagramm SFP-8500

Výkonový diagram SFP-4600                                       Výkonový diagram SFP-8500

Förderhöhe h = výtlačná výška                                    Wassersäule = vodní sloupec

Wasserdurchflussmenge = průtokové množství vody Q
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Technická data

                                                               SFP-4600                                 SFP-8500

jmenovité napětí                       220-240V – 50 Hz                     220-240V – 50Hz

jmenovitý výkon                                     60W                                          95W

stupeň ochrany                                   IPX8                                            IPX8

max. výtlačná výška                          2,2 m                                           4,0 m

max. transport vody                       4600 l/h.                                     8500 l/h.

max. teplota vody                             40°C                                            40°C

průměr napojení hadice           ¾“ – 1 ½“                                    3/3“ – 1 ½“

délka kabelu                                     10 m                                            10 m

+   ¾“ = 19,05 mm                       + 1 ½“ = 38,10 mm

Reklamační nároky
Naše produkty jsou vyráběny v moderních provozech a podléhají mezinárodně uznávaným procesům kontroly kvality. Pokud by přece jenom nastala situace, opravňující kupujícího k uplatnění reklamace, předlož, prosím, tento list spolu s fakturou, svědčící o nákupu tohoto zařízení. 

Pro naše výrobky platí zákonné lhůty pro uplatnění reklamace od data nákupu.
Další informace a typy pro správné ošetření vody v jezírku najdete na 

www. soelltec.de

Výrobce:                                                Distributor pro ČR:

Söll GmbH                                             AQUA MAGIKA

Fuhrmannstr. 6                                    Vzdušná 1017/2, 142 00 Praha 4-Lhotka  

D-95030                                                  nebo Bosyně 11, 277 24 Vysoká                                                                     

SÖLL
Wasser soll leben

UV-zářič

systém „dayteronic“
redukuje růst řas
obsah
Vážený zákazníku,
Děkujeme Vám za důvěru!

Vaše nové zařízení bylo konstruováno a vyrobeno v souladu s posledním stavem techniky a vědeckých poznatků. Před jeho uvedením do provozu si bezpodmínečně přečtěte tento návod k použití! V něm naleznete veškerá upozornění pro bezpečný a jhistý provoz a dlouhou životnost zařízení. Dodržujte bezpečnostní pokyny, uvedené v tomto návodu!

Obsah

· než začnete                                                                                          3

· účel a oblasti užití                                                                              3

· co znamenají použité symboly?                                                      3

· pro Vaši bezpečnost                                                                           4

· všeobecné bezpečnostní pokyny                                                     4

· Vaše zařízení v přehledu                                                                   5

· obsluha                                                                                                 5

· uvedení do provozu                                                                            5

· čištění                                                                                                    5

· odstranění poruch                                                                              6

· technická data                                                                                     7

· adresa výrobce/distributora                                                            7

· reklamační nároky                                                                             7

2

                                                                                                                                             než začnete
Než začnete …

Účel a oblasti užití
Tento UV-zářič je určen k provozu u klasických zahradních jezírek. Smí být provozován při teplotách vody od +4°C do + 40°C. 

Nesmí být používán pro pitnou vodu nebo potraviny.

Výbušné, hořlavé, agresivní nebo zdraví škodlivé látky, jako fekálie, nesmí přijít s UV-zářičem do styku. To samé platí i pro abrazivní látky, jako např. písek, hrubé nečistoty, kaly, jíly apod.

Nepovolené požití, samovolné změny a úpravy na zařízení nebo jeho částech, které nebyly výrobcem přezkoušeny a povoleny, mohou způsobit nepředvídatelné škody, a to nejenom za zařízení samotném!
Co znamenají použité symboly?
Upozornění na nebezpečí a ostatní upozornění jsou v návodu na použití znatelně označeny. Jedná se o následující symboly:

Gefahr=nebezpečí!     Druh a zdroj nebezpečí!

                                   Při nedodržení bezpečnostních upozornění hrozí možnost                                                                    
                                         zranění na těle nebo ohrožení života.

Achtung=pozor!           Druh a zdroj nebezpečí!

                                   Toto upozornění na nebezpečí varuje před poškozením 

                                   zařízení, životního prostředí nebo jiných škod.
            Upozornění!

                                  Tento symbol označuje informace, které slouží k lepšímu

                                  a snadnějšímu pochopení provozování zařízení.
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pro Vaši bezpečnost
Pro Vaši bezpečnost
I   Všeobecné bezpečnostní pokyny
· Pro bezpečné zacházení s tímto zařízením se musí obsluha důkladně seznámit s těmito provozními pokyny, a to ještě před prvním použitím nebo uvedením do provozu a bezpodmínečně je dodržovat.

· Dbejte všech bezpečnostních předpisů a doporučení! V opačném případě ohrožujete nejenom sebe, ale i ostatní. 

· Zařízení je možno používat pouze tehdy, pokud je v perfektním technickém stavu. Pokud by zařízení, nebo jeho část/ti vykazovaly defekt, musí být proveden odpovídající servis a závady odstraněny – k tomu je určen pouze Söll-servis.

· Zařízení nepoužívejte v prostorách s nebezpečím výbuchu nebo v blízkosti hořlavých látek nebo plynů!

· Zástrčku neberte do mokrých rukou. Zástrčku nikdy nevytahujte ze zásuvky za přívodní elektrický kabel! Zařízení smí být instalováno v bezpečném pásmu a vzdálenosti min. 2 m od hrany jezírka.

· Zapojení musí být chráněno proudovým chráničem a instalováno k tomu autorizovaným odborníkem a příslušným oprávněním, uzemněno a přezkoušeno na bezzávadnost. Síťové napětí a jištění musí odpovídat požadovaným jmenovitým hodnotám a technickým podmínkám. 

· Při provozu zahradních jezírek a podobných míst musí být zařízení bezpečně napojeno na proudový chránič s jištěním ne více jak 30mA.

· Elektrický kabel nelámat, nedrtit, neškubat nebo nepřejíždět, chránit před ostrými předměty, oleji a vyššími teplotami.

· Nepoužívejte prodlužovací kabely!

· Před veškerými pracemi s a na zařízení vytáhněte zásuvku ze zástrčky!

· Děti a mladiství pod 16 let věku nesmí zařízení používat nebo s ním manipulovat, zejména při zapínání nebo vypínání přívodu elektrické energie.

· Případné opravy musí provádět oprávněný pracovník nebo elektrofirma. Při nesprávných nebo neadekvátních opravách hrozí nebezpečí úrazu elektrickým proudem, voda se může dostat do elektrické části zařízení.

· Kabely, které jsou na zařízení nainstalovány výrobcem, se nemohou zaměňovat nebo vyměňovat.

Toto zařízení nepatří do komunálního odpadu! Likvidace se provádí předepsaným způsobem!

Nikdy se nedívejte přímo na/do zapnuté zářivky! Hrozí vážné poškození zraku. 

                                                                                                              Vaše zařízení v přehledu
Vaše zařízení v přehledu
1. šroubové spojení

2. těsnící kroužek

3. krycí těleso

4. skleněné průhledítko

5. vtok vody

6. křemičitá trubice

7. UV-lampa

8. pojistný vypínač

9. denní světelný senzor

10. O-kroužek

11. šroubení krycího tělesa

12. hlava krycího tělesa

Obsluha
Uvedení do provozu

Integrujte zářič do systému oběhu vody (filtr, čerpadlo atd.) a upevněte ho na příslušné místo. Přesvědčte se o tom, že je světelný senzor „daytroniku“ (9) směrem nahoru. 

Achtung!=Pozor!   Nebezpečí poškození zařízení!

                                  UV-zářič nesmí být používán „na sucho“ bez vody.

Poté zapojte přístroj na přívodní síť elektrické energie, tím je automaticky zapojen. 

Achtung!=Pozor!  Nebezpečí poškození zařízení!

                                 UV-zářič nikdy netahejte za kabel.
Čištění/výměna UV-lampy
Přístroj odpojte od elektrické sítě. Krycí těleso (3) našroubujte na šroubení krycího tělesa (11) a odejměte hlavu krycího tělesa (12). Křemičitou trubici (6) oddělte/vyjměte z tělesa přes hlavu tělesa (12). Následně UV-lampu (7) vyjměte z objímky a nasuňte novou lampu. Demontáž a montáž provádějte vždy opačným postupem. Pojistný vypínač (8) držte vždy zmáčknutý, když zpětně nasazujete hlavu krycího tělesa (12), aby nedošlo k jeho ohnutí nebo poškození. Dávejte pozor na to, abyste skleněné a křehké části nevystavovali nepřiměřenému tlaku – mohly by prasknout. Skleněné části pravidelně čistěte s Söll k tomu určenými prostředky, aby zařízení pracovalo efektivně v optimálním režimu a s vysokou účinností. UV-lampa musí být vždy na začátku sezóny vyměněna za novou. Důležité!

Mohou být používány pouze takové lampy, které jsou pro zařízení vhodné a mají rovněž požadované technické parametry, které jsou na typovém štítku.
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odstranění poruch
Odstranění poruch
Gefahr=nebezpečí!   Nebezpečí zranění a ohrožení života!

                                 Neodborně provedené opravy mohou vést k tomu, že Vaše zařízení 

                                      nefunguje spolehlivě. Ohrožujte tím sebe i Vaše okolí!

Chyba/porucha                                        příčina                                            odstranění

lampa nesvítí                                  žádné jmenovité napětí         přezkoušet kabel, zásuvku,

                                                                                                                     zástrčku a pojistky 

lampa nesvítí                               vypadlý proudový chránič         „nahodit“ proud.chránič

lampa nesvítí                               stále ještě mnoho světla       daytronic přes den automaticky

                                                                                                          vypíná, počkat na noc

lampa nesvítí                       porucha pojistného vypínače       pojistný vypínač řádně nastavit

lampa nemá UV-C výkon   porucha lampy/překročení životnosti       lampu vyměnit  

nevytéká voda                           znečištění výtoku                              vodní cesty vyčistit

Pokud nemůžete poruchu sami odstranit, obraťte se přímo na náš servis. Dejte pozor na to, že neodborným zásahem ztrácíte právo na reklamaci a naopak Vám mohou vzniknout další mimořádné náklady.
„daytronic“ – redukuje řasy
12V-technologie inteligentního UV-zářiče „daytronic“ pracuje plně automaticky a efektivně. Senzorem řízené zařízení redukuje růst řas až o 50%, přičemž se zařízení samo vypíná a zapíná. Úspora elektrické energie!
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Technická data

                                                          9W/12V, 11W/12V      18W/24V         36W/24V

jmenovité napětí                                            220-240V – 50Hz

jmenovitý výkon                                           9W/11/W            18W               36W

druh ochrany                                                        IPX8

max. teplota vody                                               40°C

průměr hadic. připojení                   ¾“ (19,05 mm)               1/1/4“ (31,8 mm)

délka kabelu                                                      7 m

Reklamační nároky
Naše produkty jsou vyráběny v moderních provozech a podléhají mezinárodně uznávaným procesům kontroly kvality. Pokud by přece jenom nastala situace, opravňující kupujícího k uplatnění reklamace, předložte, prosím, tento list spolu s fakturou, svědčící o nákupu tohoto zařízení.

Další informace a typy pro správné ošetření vody v jezírku obdržíte adrese: 

„AQUA MAGIKA“ spol. s. r.o., Vzdušná 1017/2, 142 00 Praha 4- Lhotka

